
PASLAUGu SUTARTIS Nr.2023/91

2023m.b■ttelio rnen,29d.

Kaunas

BI Kauno menininkЧ  namai
registruotas adresu:｀ こPutvinskio g.56… 1,Kaunas,

imOnё S kOdas -  188204249,  atstovauJalm
administracines veiklos koordinato“ s,atliekanこ los

dirckto五 aus tnkclas, JuStinos PraninsIKittЁ s,

vicnaこalis,toliau vadinalna KLIENTU,

lr

ANTON SIIEBETK0
Reg.:  1055SN, Hcer HalewlJllstraat 3… 2,

Amsterdamas, Nyderlandai, tohau vadinama
PASLAUGv TEIKEJU,kurios kan sutaり je
vadillamos Sdimis,susit旅 ゝ岨 toliau iSvardn

Salygll ir suぬ

“

護a atlygintin■ paslautt sutari

〔01iau_sutartis).

I・ 助戯 SOり
`腕

1.1,Sia sutartimi Paslau〔聖tekttaS iSipareig●a
pag」 Kliento ttsよ脚nl ct01iau― Paslaugoo:
1.1.1.Mcllo mniЧ nuoma pttektO,INepad山
vakarai.Naglis``programos parodai.

1.1.2.Reikalingos meno mЧ  pristatpo
paslaugos parodai Kauno meninint mmЧ
prOJCktO,NCpadOns vakarai.Naglis“ prOgramttC・

1.1.3.Renginio vieta:Kauno menillie nalnai(

0′ .PutVinskio g.56‐ 1,LT‐ 44211,Kaunas).
1.1.4.Parodos trukme:birをelio 29 d.‐ licpos 20■

1.1.5.Kttas ttSiunёia skaimenines savo h血 dЧ
kOpゴ aS CVideOfhO medttiagち leidinys l laiko
juostos pdf failas)ir viSa rcimingO parodai

mcdttiag。  laiku,  likus  10 dicn■  iki parodos
atida。層no bilttelio 29 d., taip pat mcdttiaga

reikdコga kOnlunikac巧 五apie paro“ .

1.1.6:I paslautt k」 nl iSkJё iuotas menhinko
honoraras,  lζ skyrus  menininko  k五 ni■
eksponavlno parodde paSlaugas, technin9 jЧ

ittendinimo dali.
1.2. Klicntas lslparelgoJa uZ Suteiktas Paslaugas

mok(五 4 pune nlllrodyta PaSlaun kainl.
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2.1.Paslaun tekttaS ISlparelgoJa teikti Paslaugas

Klienmi pagal sutarti tt Kliento patekms
疵 sakymus tt Paslaun t油喝 Sav。 五zika bei
SaSkatta kaip imanOma面mestingai ir efektyviai,
iSkaitant,bot ncapsirib● ant,paslaua tCikimQ

SERⅥCE CONTRACT No.2023/91

29 th. June2023

Kaunas

Kaunas artists'house,
registered at V. Putvinskio street 56-1, Kaunas,
Lithuania, company code 188204249, represented
by administrative coordinator Justina
Praninskiene, hereinafter called the CLIENT,

and

A}ITON SEEBETKO
rcsiding: The Netherlands, Amsterda:m,
l055SN, Heer Halewijnstraat 3-2, hereinafter
calledthe PROVIDER,
together called the Parties, have agreed upon the
further conditions and made this paid service
contract (hereinafter - Contract).

1. Object of the Contract
I .1 . By this Contract, the Provider, according to
the Clie,nt's commission (hereinafter - Services),
1.1.1. Rental ofworks of art for the exhibition
"Nepadortis vakarai. Naglis".
1.1.2. Required artrrork delivery services for the
exhibition "Nepadortis vakarai. Naglis" of the
Kaunas Artists' House project progriur.
1. 1.3. Venue: Kaunas Artists' House
(V. Puwinskio st.56-1, LT-44217, Kaunas).
1.1.4. Duration ofthe exhibition: June 29 - July
20.
1.1.5. The creator sends digital copies of his worls
(video material, publication and timeline pdf file)
and all necessary materials for the exhibition in
time 10 days before the opening of the exhibition
on June 29, as well as materials necessary for
communication about the exhibition.
1.1.6. The price of services includes the artist's
fee, except for the services of exhibiting the artist's
works at the exhibition, the technioaLpart of their
implementation.
l.2.The Client commits to pay for the Services
the amount specified in article no. 4.

2. The Provider's rights and obligations
2.1. According to the Contract and the Client's
paid demands, the Provider commits to provide



pagal   genausius   visuotinal   p■ pazlstaIInus
proisinius, techninius stalldams r praktit,

panaudodalnas宙sus reikiamus i師 磁 uS,老 inias.
2.2.Paslaugll tekttaS iSipareigtta neddSiant raζ tu

inforrnuou Klicnta apic bet l硼 ias apliltヵ CS,
kurios mkdo ar gali sumkdyti Paslaua teikaui

載をbaigti paslaun tCikima nllmatrls terlnllllals.
2.3.Paslaun tekttas iSipareig● a l老出量nti i首
Kliento Sutarties vykdpo metu gautos ir su
Sutarties vykdymu susuuSiOS infomac」 os
konidencialmQ bei apsaugQ.

2.4.Paslaun tCkttas iSiparCigtta ncllaudOti
KlicntO paslautt Zcnklu ar pavadinimo jolci● c
reklamo」 e, leidiniuose ar kitur be ittankstinio

Kliento sutikimo.

2.5.Paslautt tittas gali pasitelkti treこ iuclsius

aslnellls paslaugoms suteikti tik ig ankstO gav9s

Kliento sutikiml.

2.6.Paslaun tCikttas tu五 tCiS9 gauti atlygi磁

sutciktas paslaugas su sllyga,kad jis unkamai

vykdo Sia Sutartl.

2.7.Paslaua tekttas tun r kitas Sios Sutarties i

Lietuvos Respublk● e gali可載 れ teisёS aktu
nllmaサtas teiSes ir parelgas.

■J確
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3.1.Klicntas isipareitta Paslaun teikaui sud雛 メi
宙sas sヴ ygas ir sutcikti宙 sa infO・・・.acJl,b■ ina
Paslaugoms teikti.

3.2.Klientas turi tt kitasこ ios Sutarties ir Lietuvos

ReSpublik● e galiaa壼れ teisёs aktl lllulna"tas
teises ir pareigas.

3.3.Klientas tvarko Paslaua∝ ikjo asmens
duo」Incnis pagal LR aslnells duomcnu tCiSlllёs
apsaugos istaち醜l ir kituosc atitinkama Veiklo
reglamentuttanこ iuose lstamuose nustanS
aiこkius i skaidrius asmens duomett tvarkymo
reikalavunus.

3.4.Klientas perduoda Paslaua teikaO asmens

duomenis BI Kauno biudZetiniu iStaitt buhalte五 ne
apskdta(duOmenu tVaruttuil, atlid厳壼ialn
KlicntO buhaltcHnO apskai匂・
3.5.Klientas仙直 r kitas Sios Sutarties ir Lienvos

Resp●lktte galiaanёiu teiSё S慮毎 llllmanS
teises lr pareigas.

4Pぷ■4″λαttα ″kttθs“οルタ加εθルZrルα
4.l Klientas isipareigaa sl血 泳di 400,00 EUR
Cketuri gimtd eun,00 Ct)磁 suteiktas Paslaugas
pagal iこrttyta SOSkaitQ通財政Q.
4.2.Atsiskaiり maS Su Paslaua teikttu nllmatytas
pcr 30 kalcndo五 ni■ dienll pag」 paslaun
perdavimO‐pttimo〔山嘔 sumOkant iこ Kauno
menin罰Ц namu prOJektiniЧ  10こ■.

the Client with Services at their own risk and
expense, as effectively and caringly as possible,
including, but not limited to, providing services
according to best universal professional and
technical standards and practice, using all
necessary skills and knowledge.
2.2.T1te Provider commits to promptly inform the
Client in writing about any circumstances which
impede or can impede the provision of seryices
before the specified deadline.
2.3. The Provider commits to immediately give
over the property rights to the Services' results
after providing the Services.
2.4.T1te Provider commits to ensure the
confidentiality and protection of the information
received from the Client and related to the
execution of the Contract.
2.5. The Provider commits not to use the Client's
logos or title in any advertising, publications, or
elsewhere without the Client's prior agreement.
2.6. The Provider can invite third parties to
provide services only with the Client's prior
agreement.
2-7. The Provider has the right to receive payment
for the Services, on the condition that the Contract
is being executed properly.

3. The Client's righ* and obligations
3.1. The Client commits to supply the Provider
with all the information and other means
necessary for the provision ofthe Services.
3.2. The Client also has other obligations
described in this Contract and the current laws of
the Republic of Lithuania.
3.3. The Client manages the Provider's personal
data according to the Republic of Lithuania's law
on legal protection ofpersonal data, and clear and
transparent requirements of handling personal
data, set in other relevant laws.
3.4. The Client transfers the Provider's personal
data to the budgetary institution Accounting for
Kaunas Budgetary Institutions (the manager of the
data) which does the Client's accounting.
3.5. The Client also has other rights described in
this Contract and the curent laws of the Republic
of Lithuania.

4. Price of Services and order of payment
4.1. The Client commits to transfer 400,00 EUR
(four hundred EUR, 00 cents) for Provider.
4.2. Payment for the Services is to be made based
on a received commercial invoice and paid from
Kaunas artists' house projects fi:nds.



5. Salfu atsakomybd
5.1. Saliq atsakomybe yra nustatoma pagal
galiojandius Lietuvos Respublikos teisds aktus ir
5.2. Kuriai nors Saliai nevykdant Sioje Sutartyje
numat5rtq savo isip_areigojimq, Sutarti paZeidusi
Salis atlygina kitai Saliai del to patirtus nuostolius
tiek, kiek tai neprie5tarauja Lietuvos Respublikoje
galioj antiems teises aktams.
6. Force ruajeure
6.1. Bet kuri Salis atleidilamanuo atsakomybes ui
savo isipareigojimq nevykdym4, jeigu ji irodo, kad
Siq isipareigojimq nebuvo galima ivykdyti del
nenugalimos jegos aplinkybi4 (force majeure),
kuriq ji negalejo iSvengi ar nugaleti.
6.2. Salis, negalinti vykdytl savo isipareigojimq del

force majeure, turi kuo skubiau apie tai prane5ti
kitai Saliai. Btrtina prane5ti ir tuomeg kai i5nyksta
pagrindas nevykdyti isipareigojimq. Laiku
neprane5usi, isipareigojimq nevykdanti Salis tampa
atsakinga uZ nuostoliq, kuriq prie5ingu atveju btrtq
i5vengta, atlyginim4.
7. S utarties galiojimas
7.1. Sutartis pasiraioma dviem vienod4 gahq
turindiais egzemplioriais ir isigalioja nuo jos
pasiralymo momento ir galioja kol Salys sutaria j4
nutraukti arba kol Sutarties galiojimas pasibaigia,
nutaukiamas istatymu ur Sioje Sutartyje
numatSrtais atvejais.
7.2. Iei bet kuri Sios Sutarties nuostata tampa at
pripaZlstama visi5kai ar i5 rlalies negaliojandia, tai
neturi itakos kitq Sutarties nuostatrl galiojimui.
7.3. Nutraukus Sutarti ar jai pasibaigus, lieka
galioti Sios Sutarties nuostatos, susijusios su

atsakomybe ir atsiskaitymais tarp Saliq pagal Siq

Sutarti, taip pat visos kitos Sios Sutarties nuostatos,
kurios, kaip ai5kiai nurodyta, iSlieka galioti po
Sutarties nutraukimo arba turi i5likti galioti, kad
butq visi5kai ivykdyta 5i Sutartis.

8. Sutarties nutraukimas
8.1. Sutartis gali biiti nutraukta rafti5ku SaHq
susitarimu.
8.2. . Paslaugq teikejas turi teisg viena,Sali5kai
nutraukti Sutarti tik del svarbiq prieZasdiq. Tokiu
aWeju Paslaugq teikejas privalo visiSkai atlyginti
Kliento patirtus nuostolius. Apie tok! sutarties
nutraukim4 prane5dama ne veliau nei prie5 10

dienq.
8.3. Klientas turi teisg viena5ali5kai nutraukti
Sutarti tik del svarbiq prieZasdiq. Tokiu atveju
Klientas privalo visi5kai atlyginti Paslaugg teikejo
patirtus nuoctolius.

5. The Parties' responsibility
5.1. The Parties' responsibility is established
according to the current laws of the Republic of
Lithuania and this Contract.
5.2. If either of the Parties fails to fulfiI their
obligations, the failing Party compensates the
other Parfy's losses, as far as it does not contradict
the current laws of the Republic of Lithuania.

6. Force majeure
6.1. Either Party can be exempted from
responsibility for failure to fulfil obligations if
they prove that the obligations could not be
fulfilled due to force majeure which could not be
avoided or overcome.
6.2. T\e Parly which cannot fuIfil their obligations
due to force majeure must promptly inform the
other Parfy. Informing is also necessary if the
reason preventing the fulfilment of obligations
disappears. The Party which fails to inform about
the impediments and fulfilits obligations becomes
responsible for compensating the losses which
otherwise could have been avoided.
7. The Contract's validity
7.1. The Contract is sigrred in trvo copies of equal
value, enters into force on the moment of its
sigaing, and stays in force until the Parties agree
to terminate it or until the Contract expires, being
temrinated by law or in other cases specified in
this Contract.
1.2. If any arlicle of this Contract becomes or is
declared invalid, that does not change the validity
of other articles of the Contract.
7.3. After the Contract is terminated or expired,
the provisions of this Contract related to the
Parties' responsibility and financial settlement as

well as other provisions which so declare, remain
in force or must remain in force until the Contract
is completely fulfiIled.

8. Termination of the Contract
8. 1. The Contract can be terminated by a written
agreement of the Parties.
8.2. The Provider has the right to one-sidedly
terminate the Contract only for important reasons.

In such case, the Provider must fully compensate
the Client's losses. Such termination of the
Contract must be annor.rnced at least 10 days in
advance.
8.3, The Client has the right to one-sidedly
temrinate the Contract only for important reasons.
In such case, the Client must fully compensate the
Provider's losses.
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9.2.Sutaries pakeitimai ir papildymai isigalida

nuo jЧ  pasin思卿 o momento ir laikolm
ncatskinalna Sutarties dalimi.
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10.1.Su勧にiai taikomi Lictuvos Respublikos teisё s

aktai.

10.2.Visi ttt Sdれ ki19 ginё d spren&iami Sali■

susitmL nesusltarus ― Lictuvos Respublikos

iStatymulluStaサ 鯰tVarka.

J工 Z`"ssグ助黎埒
11.1.Pasikcitus Salれ juridiniams adrcsams bei

rckvizltams, Salys pnvalo ncdclsdamos apie tai

infomuo■ 宙cna kitO.
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Kamo mcllini」囀 namd,V・ Putvinskio g.56¨ 1,

Kaunas.ImoneS kOdas:188204249.Atsiskaitomo」 1

辮 ib鳳.よT慇:艦淵懲fld螺
37)223144.

Pas滋曜″″Jλ″θ=
Anton Shebetko,

Reg,:The Netherlands,Amsterdam,1055SN,Heer
Halewjnstraat 3¨ 2;Atsis.Nr.

NL431NGB0654742359,cl.paStas:
a,shebetko@gmJl・ COIn,+31687257979
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9.1.All challges,supplements,and annexes to the

cOnmct are valid only if madc h wTiting alld

approp五 ately signed by the Parties.

9。2. Thc Contract's Changcs and supplclncnts
cOme into force on he IIIoment of theむ signing

and are considered inseparable parts of the
Contract.

I&誦 ζ」隠 鑑 r:紹 maniaappけ
to this Contract.

10.2.All conflicts between the Parties are resolved

through mutud agreement or procedures deined

in thc laws ofthc Republic ofLimw面 ほ

II.C)`力ιr co確認ιttb″s

ll.1.h case of changc ofthe■ juridical addrcsses

or bank dctails,thc Partics must pЮ mptly infom

each other.

11.2.The Contract is lnade inい ″o copies,one for

each P額け.BOth COpies have equd juridic狙
power.
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Kaunas Artists'House,V.Putvinskio st.56‐ 1,

Kaunas.  Company  code:  188204249.  Bank
account nmber:LT714010042500020165 0SC
Lumillor banky.E‐ mall: hmnでの肺 .lt PhOne
nmber:(837)223144.

PraッJ』θrr Anton Shebetko,The Nethcrlands,

AmstedaL 1055SN,HeerHalewiinsmat 3‐ 2,

IBAN NL431NGB0654742359,c… lnail:

a,shebctko@gmail,COL+31687257979

AdhinistracineS'ciklos koordinatore
‐ ‐|■   Pranlnsldcne

t掌麟t儡仄:
A,V.



PRIENflVIO PERDAVIMO AKTAS Nr.
2023t91

2023 m.brLelio men. 30 d.
Kaunas

Kauno menininkq namai ({ientas) ir Anton
Shebetko (Paslaugos teikejas) pasira5e 5i Paslaugq
pridmimo-perdavimo akt4 pagal 2023 m. birZelio
29 d. paslaugrl sutart! Nr. 2023191, kuria patvirtina,
kad Paslaugrl teik6jas suteik€, o Klientas prieme
ilemiat nurodytas paslaugas :

suteike meno kiiriniq nuomos paslaugas projekto

,J.{epadoriis vakarai. Naglis" progmmos parodai:
1.1.1. Meno k[riniq nuoma projeklo ,Nepador[s
vakarai. Naglis" progftrmos parodai.
L1.2. Reikalingos meno k[rinir4 pristatymo
paslaugos parodai Kauno merdninki namll
projekto,,Nepador[s vakarai. Naglis" programoje.
1.1.3. Renginio vieta: Kauno menininh+ namai (
(V. Putvinskio g. 56-1, LT-442ll,Kaunas).
I.1.4, Parodos trukme: birZelio 29 d,. - liepos 20 d.

1.1.5. Kurejas atsiundia skaituenines savo k-uriniq
kopijas (videofilmo medZirg4 leidinys ir laiko
juostos pdf failas) ir vis4 reikalingq parodai
medLiagq laiku, likus 10 dienl iki parodos

atidarymo bfui,elio 29 d., taip pat mdilagq
reikaling4 komunikacijai apie pmod4.

1.1.6, I paslaugq kainq iskaidiuotas menininko
honoraras, iSskyrus menininko k-uriniq
eksponavimo parodoje paslaugas, techning jq
igyvendinimo dali.

Nei viena, nei kita puse del atliktg paslaugg
pretenzijq neturi.
Klientas isipareigoja sumoketi 400,00 EIIR (keturi
Simtai euntr, 00 ct) uZ suteiktas pagal i5ra5yt4
s45kait4 faktUrq.
Atsiskaitymas su Paslaugq teikeju numaqftas per
30 kalendoriniq dienrl pagal paslaugq perdavimo-
priemimo aktQ, swnokant i5 Kauno menininkq
nam4 projektiniq le5r1

Saliq adresai ir rekvizitai:

Kliento: Kauno menininkqnamai, V. Putvinskio
g. 56-1, Kaunas. {mondskodas: 188204249.
Atsiskaitomoji s4skaita: Nr.
LT714010042500020165 AB Luminor banke. Tel.:
+37037223t44.

Kultlrines veiklos vadybininke AgnE BagdZitrnaite

TRANSFER. ACCEPTANCE OF SERVICES
ACT No.2023191

30 thJtne2023

Kaunas

According to service contract no.2023191 of 29 rh
Jvne2023, Kaunas artists'house (the Client) and

Anton Shebetko (the Provider) have signed this
act ofprovision and reception of services, which
confinns that the Provider has provided and Client
has received the following services:

Provided services:
I . 1 . 1. Rental of works of art for the exhibition
"Nepadoflis vakarai. Naglis".
1.1.2. Required artwork delivery services for the
exhibition "Nepadorus vakarai. Naglis" of the
Kaunas Artists' House project program.
1 - 1.3- Venue: Kaunas Artists' House
(V. Putvinskio st.56-1, LT-44211, Kaunas).
1.1.4. Duration ofthe exhibition: June 29 - July
20.
1.1.5. The creator sends digital copies of his works
(video material, publication and timeline pdf file)
and all necessary materials for the exhibition in
time 10 days before the opening of the exhibition
on June 29, as well as materials necessary for
communication about the exhibition.
1.1.6. The price of services includes the artist's
fee, except for the services of exhibiting the artist's
works at the exhibition, the technical part of their
implementation.

Neither Parly declares any complaints about the
services provided.

The Client commits to transfer 400,00 EUR (four
hundred EUR, 00 cents) for Provider.

Payment for the Services is to be made based on a
received commercial invoice and paid from
Kaunas artists' house projects funds.

The Parfies' addresses and bank details

Provider: Anton Shebetko, The Netherlands,
Amsterdam, I 055SN, Heer Halewij nstrazt 3 -2,
IBAN NL43INGB0654742359, e-mul:
a. shebetko@gmail.com, +31687 257 97 9


